
BANYAI K0RNЕI,  

BORI IMRE  

1 .  

A forradalom avatta költővé Bányai Kornélt, aki addig csak verset  
írogató széplélek volt, s m űkedvelője a tollnak. Amolyan fájvirága  ma; 
radt volna a XX. századi magyar irodalomnak, talán T бth Arpád vag;ї  
Juhász Gyula kisebbik öccse a költészetben, a nyugatosok j ó tanítvá  
nya, a mértékek énekese, az arányosságok és csiszoltságok híve, szép•  
lélek, aki fájdalommá transzformálva tudja csak az életet költészet-
ként elképzelni, minek következtében alkot magának egy világot pár.  
latokból és ízekből, bánatokból és kiprovokált szenvedésekb ől, s egzal-  
tációja, amely különben már első  verseiben is megmutatkozott, ebben  
a kis körben a „mímelt mámorok" életpótlékának felhajtásához adta  
volna az indulatokat.  

Az első  világháború vérzivatara úgy látszott, önmagában még nem  
volt elegendő , hogy költői pályáján változás következzék be, bár már  
a költővé avató élménye itt is kopogtatott. Még mereng s még vágyak  
sápadtabb vonzásának engedelmeskedik:  

Márr гm,~rцden.t е];feledtem,  . . . 
Csak  1'dk s  csendben  vla2amn(ire vámak.  
Nyár uram. Hiuflló asvlllagas az éljijсl  
~s .zaijang az ámdk  . . . 

És eszetmlbe p п,ut néiháiny régti, régi szó.  
Egy ehér ken гdő  most  h1s száll .а  széLlel . . . 
Régen  volt, s .mas~t ds láнотз , egyre 1átam . .. 
цгalalkli ráimnéz  nedves,  saélp szem гével: 
Csak  á1от ,'á1on1 —  csendes,  altató . . . 
Нliálba., бn nlár  mindent  e1feаedtarn!  

(Кај1á1 kёze1lóben)  

Kitűnő  tanítvány, aki, ha versben kezd gondolkodni, a magatartás és  
az 'érzés kliséire emlékezik, a Zászlónk cím ű  diáklap költő  j e — a kon  
venciók énekese is egyúttal, aki kinn a fronton, majd a hadifogságban  
riadtan veti fel a fejét, hiszen az érzéseknek és a hangulatoknak az  a. 
köre, amelyre költ ői felkészülése közben rezonálni kezdett, s melyek  
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kifejezésére felhangolódott, már-már költ ői beállítottsággá téve az alap-
jaiban érzelmes magatartást, nem vezethették. Pet őfi óta magyar költ ő  
nem szagolt puskaport, az emberi nyomorúságnak a front és hadifog-
ság kínálta köreit nem járta senki mesterei közül, a Nyugа t pedig 
olyan attitűdöt képviselt, amely még az olyan vállakozásoktól is ide-
genkedett, mint amilyen Balázs Béláé vagy Móricz Zsigmondé is volt, 
Zubolyt pedig csak elsiratni, tudta. Nem véletlen, hogy felkészületlenül 
állt a világrháború látványa el őtt, a hinterlandban elsősorban, s még 
Ady magános rettenetében sem tudott osztozni. Sem érzelmi, sem gon-
dolati viszonya nem segíthette az olyanokat tehát, akik ifjú költ őként 
kerültek ki a frontra, onnan pedig a hadifogolytáborok sajátos emberi 
poklába. Nem annyira a tagadás, mint inkább a hazafias lelkesedés, 
illetve egy Gyóni Géza verseiben megszólaló patetika — lehettek csu-
pán Bányai Kornél útravalói 1915-ben, amikor bevonult. A fiatal költ ő , 
aki gondosan füzetekbe másolta verseit, s a kiadás gondolatával kacér-
kodva az Orgonavirágok, Ifjú évek, illetve a Versek címét írta fede-
lükre, nyilván vagy keveset, vagy pedig semmit nem tudott arról a 
készülődésről, amely a magyar értelmiségiek körében ekkoriban már 
megindult, s irodalmi vetülete Kassák Lajos folyóirata, a Tett volt. 
Bányai Kornél 1915 nyarán vonult be, 1916 februárjában a frontra in-
dult, az év augusztusában pedig már fogságba esett. 

A magyar irodalmi élettel tehát megszűntek kapcsolatai, s ha köl-
tőileg magára hagyottnak tudhatta magát a fronton, a szibériai hadi-
fogság ezt a magárahagyatottságot még csak fokozta: költ ői kliséit 
költés közben immár nem használhatta, a rászakadó élmények nyo 
mása alatt csak el őre nézhetett, s valóban csak élményeire hallgatha-
tott, tejhát kdltőileg mindent újra kellett kezdenie, ösztönösen engedel-
meskedni sugallatoknak, amelyek a háború és fogság megrázó élmé-
nyéből küldték üzneteiket. És a magára hagyott s magából táplálkozó 
fiatalember feje felett, ki „egyszer ű  szárnypróbálgatásaival" adott jelt 
költői létéről és énekelte a „természet, az iskola, a barátok, a sz űk 
környezet" ihletének témáit, a költ ői sorsot megszabó módon nyílt 
meg az ég, s robogott szeme el őtt Illésnek, a :prófétának, tüzes sze-
kere: elragadtatott s felgyúlt költ ővé lett, aki a világgal nem a társa-
dalom, hanem a természet síkján találkozott. 

Áradó, sodró erejű  és az elementárissal kacérkodóvá válik a verse 
az „idő  zúzómalmába" került ember élménye nyomán, a természet 
makrokozmoszát fedezi fel az ember kicsinysége ellenében („Rossz szí-
nészek vagyunk kiket avult betűknek súlya nyom s tán meghalni sem 
tudunk, igazán a véres színpadon", Három jaj). Hangja pedig felerő -
södik ilyenkor, és a természeti látvány eredményezte egzaltá,ció hullá-
mai vonulnak a versen végig. Még front-vers a Három jaj című , de 
első  és harmadik versszakában már az az új költ őiség üzen, amelynek 
Bányai Kornél lesz a megszólaltatója, az ő  lázas képzelete lesz a látója 
— Szibéria és az orosz forradalom páratlan hatása alatt. Nem pusztán 
a csalódás, a múlttal való leszámolás verse ez, hiszen Bányai Kornél-
nak ekkoriban lényegében még nem is volt múltja. Inkább a tájékozó-
dás verse a Három jaj, már a megnövekedett égbolt kozmikus kulisszái 
között, egy alakuló természet-érzés vonzásában: 
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Követ törő  tavasz zúg áriiás bresztő  óna cseng 
s j+aj nvirvden hounlokbаn . Bénii hó fad~ul huhog a csend. 
Földből nehéz búzák sarijadnak gitt e пnberből csak jајоk  
nehéz a ј ~dkkal szinte föld alá roskadva jialj,gatdk. 

ЈІај !  

Minden briilszlke álmumík elrohant s mmnt tejút ritka köd 
lobognak térbe fagyosan bukó csiillagzatdk födött. 
Báivány~allnkba lőtt .a háború fülig sárban lafkwrnk, 
vészfékek éis spаnyalilavak között nyu,gadtan alhatunk. 

Jaij! ... 

Képzelete üstökösként vonult el költ őisége új egén, bevilágítva a tá-
jat is, mit birtokba kell majd vennie. Ám sem érzelmileg, sem a ki-
fejezés terén nem kap nyomban ehhez a költ ői világhoz. Mintha a fel-
derengő  távlatok riasztanák, elfordítja szemét a világ lázas arcáról, 
s önmagához menekülve, költ őileg a konvencionális magyar vers sán-
cai mögé húzódik. A festői alakoskodás verseit írja meg el őbb tehát, 
magát festi, egy-egy élet-epizódnak csupán azokat a küls őséges elemeit 
használja fel, amelyeknek költ ői értékét a Nyuдat-nemzedék leíró köl-
tészete vívta ki. Impresszionista érzékelés, a fest őinek kutatása jellemzi 
ezeket a verseket: 

Rozzant falkпznyhák szerbeszét dobálva  .. . 
Nyгwgatnialk fémye néhány há.z falán,  
Az nzcGa ,deчszikáin drága pré!mbe járdk.  
Rám nevet egy-egy víg arasz leány.  

Mellette gaz Irbis fenéikig befagyva,  
csUlkorgó hideg ,s fénylő  tiszta hó.  
Itat-ott lengyelek бzam:arú, félléin(k arca  
s néhány ,nyoimargó, bws alattиaló.  

(Oirnnszk)  

Az idill nosztalgiája szólal meg utoljára ekkoriban Bányai Kornél köl-
tészetében, s ösztönzésének hatása verstémái komorpozíciójában éppen 
úgy felfedezhetők, mint nyelvi megoldásaiban: minden téren a szokvá-
nyosnak a körében marad, s Szibériának inkább egzotikuma, mint a 
maga helyzetének tragikuma foglalkoztatja (Rabok, Kísértetek, Két 
szem beszéde, Omszk és Kraszno j arszk között, Szibéria, Kövek) . Pe-
dig a tragikust keresi fogoly volta relációiban, s pózoknál állapodik 
meg, akkor is, amikor Rabok cím ű  versében a vihar e161 menekülését 
írja meg, s akkor is, amikor az otthoni tájra akar emlékezni (Ma-
gyar táj ), s fessen fűben talált koponyát, vagy szóljon utazásáról 
Omszk és Kraszno j arszk között, a konvencionális határait nem tudja 
áttörni, hiába emlegeti a „napos mez őkön nagy halotti tor" (Kísér-
tetek), hiába lát a koponya két sötét szemében „holt, kilobbant vilá-
gokat", s hiába mondja, hogy „szétlőtt lélekkel iszonyú fogságba törve" 
kényszerül élni (Omszk és Krasznojarszk között), s faggatja a kövek 
maradandóságot hirdető  jelentését (Kövek). A fest őiséget kereső  köl-
tőiség kényszere költ ői magatartása minden vonatkozását bejárja még, 
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s ezeken a verseken valóban „napok és éjjelek halk ritmusa kínokban 
és elmúlásokba forr!". A nagy élményre való várakozás id őszaka ez 
Bányai Kornél . költészetében, s mert ezt a fogság puszta ténye nem 
tudta megadni, költ ői ráfogással igyekszik pótolni azt, s mestersége-
sen gyújtja ihletét minden versében lángra. Nem ezek a viszonylatok 
képezik ugyanis Bányai Kornél költői világát, s csak a szemlélet és a 
költői magatartás bilincseinek kell lehullania, hogy képzelete száguld-
hasson. Ekkori versei ugyanis már nyilvánvalóvá tették, hogy Bányai 
Kornél költészetének igazi területei nem a konkrét emberi vonatko-
zások síkján fedezhet ők fel, hiszen az Én-nek a magánéletet érint ő  
köreivel alig tud valamit is kezdeni, ellenben amikor a lét-élmény felé 
tör ki, képzelete ismét csak kigyúl, s maradandó képeket tud terem-
teni. S ahogy a Három jaj költ őisége kapuját nyitogatta, ugyanúgy 
ezt tárja ki a Szibéria című  verse is, immár nem fogoly-élet, hanem 
a fogoly-lét kifejezését keresve: 

Elfagytak szánkból mára szák,  
kikimünk letört és niüncs fagumik.  
Miért hogy mégiiis szín suhan  
belénik s fülwпkben bú,g a hang?  
Csadábkozunik.  

Tollán csak szöлnyű  ávm;ai  
vаgyunk egy meiss¢ ~i senfkin еk?  
0, twzlbein álló ég, komor,  
harvas mez јk .а1á sodor  
karmn ~оs hideg!  

Megverten fájni is a1 ~ig  
twctunk araár, szennyes ég hvaz.  
Mégfvs lessük deszlkáikon át,  
menükar hoz reszket ő  mohát  
dacos tavasz?  

A költő , ki majdan az egeket ostromolja, a létnek a mélyéb ől kiált 
e vers második szakaszában, szinte már a nemlét partjairól, feltéve a 
kérdést: „Talán csak szörny ű  álmai vagyunk egy messzi senkinek?" 
Dosztojevszkij-reminiszcenciák („Távol halottak házai ...") segítik, hogy 
felfedezze létének irracionális formáját, a nemlétnek t űnő  vegetálást, 
a táj nagy méretei alatt összeroppanó ember kétségbeesését. Az érzel-
gősségnek kell kiégnie ebben a versben, az önsajnálat elemeinek kell 
megsemmisülniük, hogy a költ ő  kitörhessen, és a maga csarpásán el-
indulhasson. 

2.  

Nem a mozdulatlanság, nem a fogoly-élet, hanem az élet dinamiz-
musa az, mi igazan ihletni tudja. Az orosz forradalom küls ő  erőként 
robbant a fogoly életébe, de a költ őben addig szunnyadó belső  erőket 
szabadított ki, lelkiségének dinamizmusra hangolt voltát ébresztette 
fel, s költőisége igazi természetének felfedezéséhez segítette. 
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Az irodalom—forradalom viszonyát vizsgálók értékes anyagot talál-
hatnak, éppen az orosz forradalom felszabadító hatása révén, Bányai 
Kornél költészetében, s az avantgarde és a forradalom kapcsolatait 
szemlélők is levonhatják a maguk tanulságait bel őle, hiszen Bányai 
Kornél költészete mutatja legszemléletesebben, hagy nem szabad meg-
állapodni a külsőségek, a tematikai kapcsolatok, a politikai állásfog-
lalások deklaratív jellege értékelésénél, s hogy a költ ői magatartás mé-
lyebb rétegeibe kell hatolni, hogy az alapvet ő  vonatkozásokat feltárhas-
suk. A hadifogoly-költészettel való szembesítés éppen úgy megmutatja 
ezt, mint az a verstermés, amely a magyar forradalmi id őket kísérte. 
Mert Bányai Kornél hadifogoly volt, s az orosz forradalom eseményei 
nek a szemtanúja is egyben. Életrajza szerint Omszkban találkozott 
az orosz 1917--tel, egy év múlva pedig már Kraszno j arszkban élt, egé-
szen 1921-ig, amikor is hazatért. Megtanult németül és oroszul, és fia 
szerint nemcsak Az Ember című  szépirodalmi és művészeti folyóiratot 
szerkesztette még három társával, hanem a Krasznojarszkot környez ő  
falvakban politikai el őadásokat is tartott. Határozott politikai aktivi-
tást revelálnak ezek az adatok, s nyilvánvalóan mélyen járó, világszem-
lélete egészét érint ő  hatást is, hiszen egy magyar író számára páratlan 
látványnak lehetett szemtanúja és részese: a forradalomnak, s nem 
akármilyennek. Világot megrenget ő  napok eseményei, a cselekvésnek 
mint történelmi alakító erőnek közvetlenül megmutató energiái, em-
berbe és társadalomba robbanásai, a gyökeres, az ember életének 
szinte minden vonatkozására kihat б  változások világnyi színpada, me-
lyen ideológiák és néptömegek csaptak össze, s ebb ől az összecsapás 
ból a forradalmi világ diadalmasan emelkedett ki — jelezzük csak 
azokat a hatásokat, amelyek kétségtelenül szerepet játszottak Bányai 
Kornél szemléletének megváltoztatásában, világhoz való viszonya meg-
szabásában, a költői érzékelés körének olyan mérvű  kitágításában, 
amely immár új és más költ ői attitűdöt is hozott: az expresszionista 
költőét. 

A forradalom hatása, a változó világok látványának nyomai Bányai 
Kornélnál tehát a költ ői lelkiség mélyrétegeiben fedezhet ők fel első -
sorban, itt játszódtak le a forradalommal való találkozások legköz-
vetlenebb folyamatai, s minden más költ ői vonatkozás csak másodla-
gosan, következményként tükrözi ezt az eredend ő  kapcsolatot, így Bá-
nyai Kornél spontánnak nevezhető  expresszionizmusa is, amely szemlé-
letének, életről alkotott felfogásának pánvitalizmusával fonódott ösz-
sze. Sajátosságát azonban az adja, hogy Bányai figyelme kevésbé a 
forradalom társadalmi vonatkozásaira, az emberi intézmények és poli-
tikai rendszerek változásaira irányult, és szinte teljes egészében a vi-
lág képzetkörénél állapodott meg. Ennek magyarázatát a költ ő  fogoly 
voltában kell keresnünk, hiszen nem konkrét formáiban, a minden-
napi élet apró megnyilatkozásaiban tudta érzékelni (ebb ől a szempont-
ból ő  az orosz világban idegen volt, odakerült fogoly, függetlenül at-
tól, hogy nem volt közömbös szemlélője a fogolytábort is megmozgató 
eseményeknek), hanem az emberinek a síkján, tehát az általánosabb 
és egyetemesebb érvényű  vonatkozásokat fogta fel — mindenekfelett 
természeti elvként, s alig társadalmi megnyilatkozásként. Az elemen-
tárisban s nem a konkrétban kell tehát a forradalomnak Bányai Kor-
nélra gyakorolt hatását keresnünk, a világlátásban és érzékelésben, 
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nem pedig az ideológiai vonatkozásokban, s különösen nem a politi-
kai deklarációkban, bár ennek a futamai is megcsillannak költé-
szetében. 

Az egyetemes és elementáris sík j a, a természeti elvb ől kinőtt pánvi-
talizmus a költőiség területén az expresszív látás uralomra jutását hozta 
meg Bányai Kornél költészetében is, mint ahogy a magyar irodalom is 
a világháború második felében és a forradalmak idején az expresszio-
nizmus világa felé volt közeled őben, nemcsak a futurizmusból kiindult, 
majd az expresszionizmusba átfejl ődött aktivizmus révén, a Kassák-
kör költői gyakorlatában, hanem egy Babits, egy Tóth Аrpád viszony-
latában is. Az irodalom—forradalom kapcsolatának expresszionizmust 
reveláló természete, a kett őnek szoros összefüggése a magyar kt té-
szetben Bányai Kornél művében nyilatkozik meg a legszemléleteseb-
ben, mert míg a magyar irodalmi gyakorlat a tudatos keresést, az 
átvételek és hatások viszonylatait is feltételezi, Bányai Kornélnál a 
spontáneitás az els ődleges, és csak másod- vagy harmadsorban téte-
lezhetünk fel költészetének alakulásában német vagy magyar expresz-
szionista hatásokat vagy a forradalmi orosz irodalom befolyását, hi-
szen az orosz irodalomban az expresszionizmus nem játszott jelent ő -
sebb szerepet. 

Bányai Kornél spontán expresszionizmusa tehát a legközvetlenebbül 
nőtt ki a költő  vilárgérzésének abból a megváltozásából, amelyet az 
orosz forradalom ténye és látványa idézett el ő , tehát az egyetemesnek 
és elementárisnak a szemléletbeli uralmából következ ően. A pánvita-
lizmus egzaltáciбjában forrong Bányai Kornél expresszivitása, és ebb ő l 
robbanva futja be a vers pórusait, és szabja meg Bányai Kornélnak 
mind világlátását, mind pedig képalkotását, a látás felnagyító termé-
szetét, az ember feletti méretek uralmát, a mikrokozmosz s az ember 
kis világa érdekűségének eltűnését, és helyében a kozmikusnak a meg-
j elmését. Immár világok változásáról van szó nála tehát s nem 
impresszionista modorú szemlél ődésről, s nem is pusztán személy sze-
rint saját magáról, hiszen figyelme intenzíven világra irányuló lett, s 
a hagyományos Én-központúság Bányai Kornél költészetében éppen 
úgy háttérbe szorult, mint az expresszionista költészetben általában is, 
hogy helyét az ember és világ általános érvény ű  viszonylatai foglalják 
el. Nyilván nem véletlen, hogy Krasznojarszkban szerkesztett folyóira-
tának expresszionista a címe már: Az Ember. S az sem véletlen, hogy 
költészetének a nagyságot érzékel ő  vonatkozásaira építkezett ekkori-
ban — kiterjesztve érvényét a vers egészére is. Az a Bányai Kornél 
írja tehát ezeket az expresszionista verseket, aki Három jaj című  ver-
sében „követ tör őnek" nevezte a tavaszt, „áriás ébreszt őóra csengését" 
hallotta ki a világból, s aki a forradalom hatását markánsan és jellem-
zően így határozta meg: 

Kövek mazclult,ak.  
A  hegyeklbe nahant fё,ld feІénfk ága ~skadatt.  
Megnyíltak а  ,dalgdk.  
És újra kezd&dtek a kezdetek é.s riugalma;s rlitrnwsak  

muz~lkáltaik a mcsiszeslégből  . . . 
(Ig1ék  az  éjiszalkában)  
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Ha a Tбth Arpád-i „Új Isten szól hozzátok emberek" gondolata a ma-
gyar költészetnek a fórradalomhoz való viszonyára általánosabb ér-
vénnyel bír, s nyilvánvalóan jellemz őnek kell tudnunk ezt a megnyilat-
kozást, akkor Bányai Kornél érzékelésének definíciója arra a sajátos 
költőiségre mutat, amelyet Kassák Lajos neve jelez. Ehhez a körhöz 
kapcsolódik tehát Bányai Kornél költészete, s ennek spontán meg-
jelenési formáját jelentik megnyilatkozásai, annak ellenére, hogy Bá-
nyai Kornél útja nem metszettea magyar avantgarde-ét, hiszen a nyu-
gatos szépség- és verseszményb ől indult ki, és hazatérve természetes  
módon találta Nyugatban szellemi környezetére, s barátokat abban a  
körben, amely különben a magyar avantgarde kezdeményezéseit vagy  
nem követte, vagy viszolyogva fogadta. E кpresszionizmusának nem  
programos, hanem spontán jellegéből következhetett ez: Kassákék ma-
guk elé meghatározott és harsogó programpontjaikat tartották, Bá-
nyai Kornél expresszionizmusa a költői szívet kínálta, s ahol az elvek-
nek kellett volna dolgozniuk, nála ott is csak érzékenység és egzaltá-
ció volt találhatö. Bányai Kornél sajátos helyzetét tehát ezek a mozza-
natok is megszabták, s viszonyát a magyar költészet áramlataihoz  

ezek is befolyásolták.  

3.  

,Megnyíltak a dolgok" — hirdeti Bányai Kornél els ő , immár expresz-
szionistának minősülő  versében, az Igék az éjszakában cím űben. Ars  
poeticája is ez a vers — költészete anyaga, ihletének köre, de techni-
kája, kifejezésbeli sajátosságai is megmutatkoznak benne, s foglalatát,  
adja érzékelése szinte egész körének, le a gyökerekig, ahol a látása  
elemei készültek, egyben metszve az id ő  köreit is, múltat, jelent és  
jövendőt számba vevő , abban oksági viszonyokat kereső  és látó mó-
dozataival egyetemben.  

A nagyság bűvöletében készült már ez a verse, s els őként a földi  
méretek relativitásának a kulisszái omlottak le a felszabadult érzé-
kelés szélviharában, aztán a világ méhe nyílt meg, és evangéliumi szó-
zatokkal terhesen üzentek a dolgok a maguk új és életes rendjét hir-
detve. Nem nyugtalanság az, ami ebben a versben megszólaló érzéke-
lésben megmutatkozik, hanem a változásnak a ténye, amely az ember  

világhelyzetének új konstellációját eredményezte. S nem is pusztán  

várakozások kifejezése, hiszen a jelenidejúség képzete uralja a verset,  

mint ahogy Bányai költészetének javát is fogva tartja, s ennélfogva a  

múltnak is sajátos rétegez ődése támad — a magyar költészetben isme-
retlen mádon, hiszen Bányai a győztes forradalom tényén már innen,  
tehát következményeiben szemlél ődve érzékel, s képzetében a forra-
dalom maga a legközvetlenebb múlt, s minden, ami el őtte volt, már  
az előidőkhöz tartozik csupán, a mozdulatlanság korához, a bénaság-
nak és némaságnak a letargiájához.  

Ennek rajzával kezdi a verset, Vörösmarty El őszavának a melódiá-
jára emlékeztet ő  felfogásban:  

Nagy fájdaloun .vont bennüink a világ ,  fdkete hó hullt,  
-sűrű  ,pi:héltbEin rakódott ránk ,a csönd, s vialimli eres, 
vlilágat fоngató igékre vártwnk .. . 
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Bányai Kornél „igéje" azonban nyomban anyagi képzetekbe öltözik, 
amint megmutatja magát, és éreztetni kezdi hatalmát. „Kövek mozdul-
tak" — mondta, „megnyíltak a dolgok" — fejti ki tovább hatásait, 
s csak ezután lép az elvontságok felé egy lépést az „újra kezd ődtek a 
kezdetek" gondolatával: 

1Js megresakettek benn>iimlk а  jёvendők, 
éis .láingoló Jaeltwket ralj ~zallbwnik a porba 
ás vártnvnk valamire, valami  nagy j41re, 
иаlтй  kimondhatatlan,  hlatilatlam 
csugaФlаtár ~a az idündk . . . 

Bányai Kornél „igéje" ez a „hallatlan sugallata az id őnek", amely a 
világ megváltoztatásának gigászi munkájára képes, s az ember fel-
ajzott képzeletében a lét gyökeréig hatolóan mutatja erejét: 

és el;jötteík ,az  igélk, melyek sizeretettdl dönbilk  
цj ragyogásha а  világot!  

Bányai Kornél költői eksztázisa ennek az „új ragyogásnak" a fényé-
ben gyullad fel és lobban nagyra, s ennek ihletében kezdenek nyílni  

képvilága óriási bokrai is:  

A vén folyam  hullárrLa те 1у  a,lú,lról fölnézett а  fémyre  
ez lettean ёn s most  dis јоt twdosm.,  nem én ,beszéldk.  
Reggel rl:lk,olbó öьLös kürt  vagydk,  nem  éan fиио +т , s ,a azáгn:an  
széipség  riad és s:zertesaJéQed.  

„Nem én kiáltok, a föld dübörög" — visszhangozza majd pár év 
múlva a fiatal forradalmár József Attila a Bányai Kornélnál megmu-
tatkozó költői magatartást — az eggyé válás és feloldódás nagy élmé-
nyeként, hiszen a képzelet itt már nemcsak a kollektivitás élményé-
ben fürödhet meg (a magyar forradalmi költészet igen gyakran pusz-
tán ennél az élménynél állapodott meg), melyet a munkásosztály har-
cai vetettek fel, hanem a nagybet űs Ember képzete révén az emberi-
ségnek a szűkebb értelemben vett társadalmiság fogalmából kin őtt 
látványában is, mely az Еlet és a létezés (el őbb fájdalmának, aztán) 
örömének vezérszólaanaival üzen, innen pedig az univerzum képzete 
válik elérhetővé, a természet: fáktól és bogaraktól a csillagokig. 

Bányai Kornél Еn-je és ,Embere" (a költ őre és világára oly jel-
lemzően) mindenekfelett a költ őiség révén fogja fel a világban a for-
radalom kirobbanásával létrejött ú j konstellációt, elannyira, hogy él-
ményében a forradalmi létezés, amilyen mértékben társadalmi és ki-
tel j esedő  biológiai-életes ismérveket kap,olyan mértékben a költ ői lé-
tezés formáiba is öltözik, az élmény és a költés legforróbb, tehát leg-
ihletettebb pillanataiban pedig eggyé is olvad és azonosul a kétféle 
létezési képzetkör. A „megnyíltak a dolgok" gondolatában összegez ő -
dött forradalomélmény terjeszkedik és hódít új területeket a költ őnek 
ebben az életlátásában .és a költ őinek a felfogásában. A természet tel-
jes skáláján futhat tehát hasonlata: 
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Miin~t fwszálak bc ~molivak szialvailm, ilyan erdők, hegyarmcP_i 
vulkáirnok .napfáklyák forgó éram аgfиak zíаdulása .. . 

(Zndiwló ,a nap elé)  

vagy: 

Nyгlviiirilk .hggyén va ~s сѕ ?1lagck fora,gnak,  
szavunk ьamló szirom a rathadásban . . . 

(Jёvenкiőlk ,kötszőntése) 

A gesztus teljességének a vágya ez, s a tiszta e хpresszivitás. A magára 
mutatás és a magáról beszélés kiegyenlít ődik a világról szálással, s 
mi több: az univerzum képzetével, melyben a mozgás és a dinamizmus 
látványa kerül előtérbe: minden bomol, zúdul, forog; s a nagyságnak 
a képei igéznek. Bányai Kornél szemléletében már „nagy az ember", 
s nem szertelen, hanem robusztus: az élet diadalmaskodik benne. 
„Hangos erdők lettünk" — mondja a költő , aki a sors összjátéka révén 
olyan történelmi és társadalmi er ővonalak metszéspontján állva szem-
lélődik és énekel, ahol a képzelet szertelensége és nagyságokba vesz ő  
révülete a lehető  legtermészetesebb valami, tehát nagyság-képzete nem 
mesterségesen felnagyítottság, s heve nem ideológiai láz, hanem termé-
szetes forróság. 5 még tudja fokozni eksztázisát: „Ember máglyái csilla-
gokba nőnek ..." —. harsonázza, s leírja verscímként az univerzalizmus 
szót, amely a legtalálóbban jellemzi költ ői világképét. 

Mert valóban univerzalizmusról van szó költészetében, életérzésr ő l, 
amely elragadtatott testvériesülésben öleli magához és magába a vi-
lágot és az életet, a világot, amelynek dolgai értelmesekké váltak és 
az életet, amelynek roppant megnövekedett az értéke. „Nagy szépségét 
láthatjuk az er őnek csillagmezőkön, emberarcokon" — énekelte eb-
ben a versében, s ünnepélyes, a pillanat fennköltségéhez méltó elra-
gadtatással mondja: 

Új, ánlá~si envber jár а  fёldёn . . . 

Kezbć1 lázias mazgáisok:, re пnényelk,  
бrёm zso~ltáross, t űгze Іsбs szavalk 
perdülnek romib аdёntött végteliоrvnak 
s .a csi llagok lábához oimp,auiíak . . . 

Képzetköre azonos ugyan a magyar költészetb ől ismert vonatkozások-
kal, hiszen Kassák Lajos nagy poémájának is ez volta címe: A mág-
lyák énekelnek, s a kalapácsos ember hatalmas alakja ott volta fórra-
dalmi időkben Pest házfalainak plakátjain is, Bányai Kornél elragad-
tatásában és révült expresszióiban ez az élmény a „fáklyás ember" 
képzetében összegeződött, akiből, mint versében írta, „a világ csodá-
latos csodái prédikálnak" és „csókolózó szavakban, élett ől lendülő  
beszédben szerelemr ől sóhajtott új jelentést mint a szell ő , és szabad-
ságot, új támadást rikoltott, mint az orkán" (A fáklyás ember). 

Bányai Kornél zsoltáros hangja hirdeti ezt az élményt, s biztosan 
üti meg az expresszionista szabad vers hangjait, talál arra a versfor-
mára, amelyben az életérzés univerzalizmusa természetes mádon érvé- 
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nyesülhet. A zárt versrendszer fokozatosan lazul Bányai Kornél költé-
szetében is, az élmény feszít ő  erejének hatására egymás után pattan-
nak le a versről a rímek és a határozott szötagszám szabálya oldódik 
fel, s felszabadul a hang is, a vers-melódia mind harsabb síkokra ka-
paszkodik, s mikor a Halottak országa, az Ének forrongó világok mö-
gül, Vízió az égen, az Ének a sivatagban, az Utolsó lázadás és A fák-
lyás ember című  költeményeit írja, már hosszú, zsoltáros sorokká 
alakulnak versmondatai, a whitmani szabad vers típusához közél-
álláan. S nyilván nem véletlenül. 

Bányai Korrnél ideológiai alakulása az orosz forradalom lázas nap-
jaiban érzelmi forrongás is volt, elannyira, hogy els ődlegessége is mind-
inkább előtérbe kerül, jelezve, hogy a költ ő  útján a forradalomnak 
érzelmi igenlése volta vezére, s kevésbé érzékelte azt a konkrét ideo-
lógiai-politikai szerepet, amit a forradalom a mindennapi életben, 
Oroszország politikai struktúrája megváltoztatásában játszott. Élet-
áramokká transzformálva fogja tehát fel a forradalmat szinte egész 
lényével Bányai Kornél, s amilyen mértékben az élet képzetével azo-
nosul ihletében a forradalom, olyan mértékben élesedik érzéke az élet 
logikájának misztikuma iránt is, amely a halál, a pusztulás és a szü-
letés dialektikájában csúcsosodik. Ellentmondások kísértenek tehát 
Bányai Kornél költészetében is: szabad versei els ő  hullámában a misz-
tikus vonású érzékelés a halál-képzet motívumai gy űrűznek, és zsol-
tára (maga minősítette ezeket a verseket így) az élet feleselése a ha-
lállal is egyúttal. Tehát ismét csak a széls őségek összefogására törek-
szik a költő, akit az elragadtatás magasából kísérteni kezdik az élet 
örvényesebb mélyei is, a gy őzedelmeskedő  élet képzete mellett a ha-
lálé is vonzza, nem függetlenül attól az élményt ől, amelyet a Halottak 
országa című  versében imigyen énekelt meg: 

Ne slirais!s ~áteik a halottakat, ,sirasisálfick i,n(ká;b ~b magat^at, mert 
egy!rnásib gi11ka1va 

fóltek а  hadá Іtól, s nem twdtclk any ~ag fölött dacolva eimiberül 
éltn ~i ! 

Nézгétei:i, ,a :ti ba!1ga könmy оite!ket maso1yogljáfk m эinden halotbak 
araaii & ember 

niagyságát сo "ufoljálk а  temetk! . . . 

Bányai Kornél költészetének tragikus kihangzású gazdagodásáról árul-
kodnak ezek a sorok: az élmény forró hullámai utána születésnek,  
az életnek véres valósága ragadja magával — halálhangulat és a va-
júdö emberiség látványa az élet-halál óriási íve alatt, s mindenekfelett  
a mérhetetlen nagy égbolt, s lent a föld a születés görcsében. „A halál  
ölelésében csörömpölve hulltak szerte rólam a test bilincsei és zu-
hanva meggörbült, beomlott rajtam a horizont és elsiklott alattam  a 
horizontot hordozó sivatag..." — írta a Halottak országában, a Vízió  
az égen címűben pedig ezt hirdeti: „Rendszerekbe törve haldoklik az  
ember", és süket sivatagban látja magát ülni, míg „Messze, messze t ő -
lem, hihetetlen messze árnyékát sodorva forog a sáros, nyomorult  
föld. A nap felé kanyarog, és nyögve, havas sarkokkal cipeli új, ke-
gyetlen csillagzatok alá az embereket" (Ének a sivatagban) , hagy  
végül hirdesse: „Tudom, hogy meghalok, s jaj, sejtjeim egyre életért  
zokognak ..." (Utolsó lázadás) .  

962  



„Hatalmas életvíziónak” nevezi a látványt, amely a halál-motívum 
felől közelítve az életb ől megmutatja magát, s hiába vallja: „Hozsanna, 
hajnal, ifjúság, tavasz lett bel őlem!" (Halottak országa), a „sír rettent ő  
éhségét" érzékeli, s költőisége a sivatag látványának festésekor gyullad 
ki, s ő , aki az élet szenvedélyes ünnepl ője, jajongva kénytelen hirdetni: 
„Es mindenütt, gőzölgő  világban, emberekben, (6 hatalmas életvízió! ) 
nincsen semmi jóság, szeretet és béke: csak a halál!" (Vízió az égen). 
Expresszivitása a kozmikus magányosság látomásának képeiben a ma-
gyar expresszionista líra leger ősebb képeivel versenyez: 

„ ... 0, sisak a nap rés máls Ike ~gyeticn osillagzatak sürögine+k körülöttern, 
s s-noziduu а thanságam fбlé éhesen tátong, harap le az ég, ѕ  mintha engem 
monzisa ní—гаalk e ∎gy,re osatto;gó, r аmtépő  os111аgfagad ..." 

(Éneik a sivatagban) 

vagy:  

„б  jaj, amott asiillogó iszatumnuiszi gyűrűket kaváosc ~пaik dobhártyát 
lyukasztó zsivajjal. Leng ő  farkú üstö!kösöket reszelnek, nyájas holdak ~ t, 
szerelmes ,bal,ygákat eszte,rgályazma ~k és sebesen pergő  n apre dsz Іг  

,o1ajazinalk. 
Mindenütt  munka, örvémy, égi mozg,ás érs arcok, sötébsé гgtő.1 s vere.;- 

bбktől pi~szlkas, iszőrös arcok, örelgelk mint az éjfiél. 
Valami vélgzetes, valami titkos ikarbáasak os.attcnak az гírben 

a kormos teatetkből mint szökбkutakból szétfröcosen а  vér . .." 
(Vízió az égen) 

Egy szenvedélyesség nagysága és tragédiája egyaránt felsejlik a ver-
seknek fent jelzett görbéje nyomán, és nyilván szükségszer űen találko-
zott az élet és halál olyan dilemmáival, amelyeket Lenint ől kezdve az 
orosz forradalmi irodalmon át az emberek általában is átéltek, hiszen 
fegyveres harc dúlt, a kiélezettség széls őségei csaptak össze, és sok 
volt a halott: az élet vérben és vasban született, és közelr ől sem volt 
egyszerű  a képlete. Bányai Kornél költészetében ott tükröz ődik ez a 
korszak, ,és ösztönös, érzelmi, életre esküv ő  reagálásában expresszio-
nista pánvitalizmusa hadakozik a halál látványával, s ihlete a mélység  

és magasság vonzásának egyaránt engedelmeskedve, az ellentmondá-
sok költészetét teremti meg, minthogy nem volt ideológiai páncélja, 
a szíven könnyen ejthetett sebet az élet. 

Az orosz forradalomban született verseinek van ugyan retorikája, 
de bennük a tragikus pátosz és az életre esküv ő  expresszió képvilága 
áll előtérben, s ezzel magyarázható, hogy költészete mind a harmónia, 
mind pedig a diszharmónia lehet őségét tartalmazza, túl természetesen 
azon az elementáris ellentmondáson, amit a létezés biológiai aspektusai 
eleve tartalmaznak, különösen az olyan jelleg ű  költészetben, mint ami-
lyen Bányai Kornélé is egyoldalú szenvedélyességében és egzaltációjá-
ban. 

4.  

A drámai kompozíció és a tragikus hang tehát több motívum össze-
fonódásából született meg Bányai Kornél verseiben. A múlt-jelen-
jövendő  képzeteinek szentháromsága szinte minden ekkoriban írt ver- 
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seben megjelenik a történésnek, a cselekvésnek, a változásnak a hir-
detése révén, s ebben a kompozícióban jelenik meg az új, immár 
emberi embernek a képzete is, azé, aki a forradalom és a természet 
gyermeke, ki a tiszta expresszió öléb ől támadt. Am pillantson csak 
önmagára a költő , s a maga fogoly-helyzete relációira s mindarra, ami 
ezekkel járta konkrét életvitel adottságai közepette, a mámoros han-
got a tragikus pátoszé váltja fel, a drámai kompozíció cselekményes-
sége elveszti dinamizmusát, a világ állóképé merevül, s leger ősebb köl-
tői látomásában ott ül magánosan egy sivatag kell ős közepén a per-
zselő  porban és a halállal kacérkodva, mára kozmosz partján, ellen-
séges égitestek fenyegetései árnyékában. Remény és reménytelenség, 
lelkesedés és kiábrándultság váltóáramait hozzák tehát versei, s nyil-
vánvalóan a részletek kerülnek el őtérbe — holott Bányai Kornél köl-
tőisége az univerzalizmusnak, a totalitásnak az ösztönzéseit is tartal-
mazza, s erejét a világképzet festésében tudja els ősorban megmu-
tatni. A drámai, illetve a drámaian komponált költemény eszménye 
adott tehát, és lehet ősége már az egyes versek történelmet, id őtt és 
teret átfogó jellegében is megmutatkozott. Olyan kompozíciói tehát, 
mint az Ének forrongó világok mögül, és formában és szellemben az 
ezzel rokon versek, a több tételes, széls őségeket is befogó, az univer-
zum nagyságának bűvöletében született képeket is elbíró jelleget he-
1уеzték előtérbe, és a drámai költemény m űfaján inszisztáltak. 

Bányai Kornél nem írt ugyan drámai költeményt, a poémának 
Kassák Lajos megteremtette magyar formáját pedig nem ismerte, de 
költői alkatának ösztönzésére versciklus komponálásához fogott, s ta-
láltan a szimfónia műfaji megjelölést adta Búzák születése és halála 
című  19 versből felépített kompozíciójának. 

Csúcsa és betet őzése ez oroszországi verstermésének, és harmonikus 
szülötte a forradalom kiváltotta élménynek, egyben pedig talán a leg-
teljesebb és legközvetlenebb magyar irodalmi reflexe is ez a versciklus 
az orosz forradalomnak, Kassák Máglyák énekelnek cím ű  poémájának 
nem méltatlan testvérdarab j akén't. Az idillre vágyónak és a haz аké-
szülőnek a verse immár a Búzák születése és halála, lesz űrődése mind-
annak, ami vágyként és indulatként olyan nagyot lobbant 1918 és 1921 
között Bányai Kornél költészetében, összefoglalása az élet motívumán 
inszisztálб  szenvedélyeknek, amelyben az expresszió vulkanikus hábor-
gásait az impresszionista ecsetkezelés mérsékli, és a forradalmi költé-
szetére oly jellemz ő  tragikus felhangokat az idill képei szelídítik, el-
annyira, hogy a lázas egzaltáció is nosztalgiává és honvággyá válik. 

Az élet versét akarja írni, amikor szimfóniáját komponálja, s túl 
mindenfajta ideológián, az életnek azt a naiv és mégis oly természe-
tes gyбzedel гmét, mit az emberek tudatában az élettel kiegyenlített 
búza-képzet hirdet. S ha a kozmikus Apokalipszis tüzes szavú prófé-
tája volt, most az élet bölcse akar lenni, aki imigyen hirdeti igéjét: 

, ;Mert ibvDany .a föliben van minden igaz ,szé ~pisé ~g, minden életet tápláló 
er6slséг Ρg, araunk ragyog mmniden p ►iCiny búzaszeгmbem., s egy marék föld 
több egy anaré ~k aranynál!" 

($úzák izй1Іtёse ás halála 5. vers) 
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S mondja:  

Földet hirdeteik, nagy buja hantokat hozok. 
Elétdk rakom a párás göröngyök csodáit .. . 

(ua. 1. vers) 

Ezek aBányai-versek „napsugaras harmóniákba gurítják" a földet, s 
nem a múltra mutatnak, haџem az élet örök aktualitására, amely oly 
ellenállhatatlanul tör fel az emberb ől a pusztító vészes háborúk után: 

A por, mit .kezeim(ből kapkod a szél, 
bizony nvéig vértől tapadó & fáikon a ktél. 
Métg osontak heverneik rozisdás vas'k között, 
fehér emiberi asomtok a halimokan. 
Mélg karikáls.ak a szennelink a haláltól 
s fajiinldben földibe .gywrt teistиérek arcai — .. . 

Mert miniden, anъit eddig láttunk: alkonyattól vtéres! 
1Vъinden., amit eddig ihadlobtunk: isбhajоktól súlyos! 
Minden máпnarwnk fáij гda~lom volta f@lelemtől, 
a smélpiségek árnyálkát ö ~veztiik homl<akunkra ! 
Öreg vа1Đs,gok vertek és hajnalt tapogattunk .. . 

(ua. 1. vers) 

Am a Bányaiban munkálkodni kezdő  idill utáni vágy előtt ott vannak  
a költői természet akadályai is. Hiába fest tehát szimfóniája egyes téte-
leiben (ciklusa egyes verseiben) valóban paraszti idillt, nyárról és ara-
tásráf, hó alatt megbúvó magról és lányokba öltöztetett termékenység-
képzetről, és hiába akar a búzaszem csodáján ámulni, és a paraszti  

élet motívumait verseibe szőve, az egyszerű  élet dicséretét hiába akarja  
zengeni. Ez az idill ugyanis elfojtott expressziók háborgásán keletke-
zett — a „megsürüsöd ő  világról" valló képvilágát nem tudja legyőzni, 
s azok mint kép-gejzírek fel-feltörnek a versekben. „Mert minden rit-
mus" — hirdeti, s máris a „mozgástól gazdag anyag csodálatos tulaj-
donságán" ámul, s még akkor is, amikor „Lányok, szép üde lányok 
futnak a földön, a dombokon át" a versében, képiségének expresszivi-
tását ébresztve festi őket: „Lábuk, a térdük napba üt ődve csillog előre. 
Fénybe lobogva úszik a szonkya ..." (ua. 10. vers) S hiábavaló az idilli 
vágy is: 

, ;Oly jó volna rnrolst elomlanü .a könnyű  hó alá ёs elsümnz,lni, nagyot 
nyúЈ  tórdkadlni a kék vonalakkal! 

. ,О1y jó volna most álmodni la.nigygs hó alatt: tavaszról, nyárról, 
búizává ,bolnvló földről, nаgy zuhanó égről, melyben életet díszít ő  örök 
szépségelkkel isz гülebnek és meghaln.a ~k a búzá'k." 

Költőisége expresszív ereje áttöri az idill lágy falait, és a maga vad 
képvilágával betör, az élet melegét űri hideggel hűtve: 

„ ... 

 

Most ,j гégverés beszrélni a nap fáklyáiról, a fáklyás kikelet indu- 
láitról. 
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Most gybLkolva gázol Gsontu¢vkba а  tél, arnint felütiköik bel őlünk a 
nagysize+rű , а  fdalimais tezé ~s — ёkölbe~szorult, jёgimart .k.anmai,nkkal  
h.-iáiba döngё t{jйk а  twz.e чket đoауáló S:ziir ~ilwszt  . . . 

A  inagq üre ~siséigtől felondít a asillage+s ég ,  felbődižd а  csillago з  
börtö;n, Imelyben zörö ~gve rángait;juk ёlet-láncaiit . . ."  

(ua. 2. vers)  

S nem a béke, hanem a kísértetiesnek szegül nyomába, s ciklusa versei 
nagy részében az idill mögül a tragédia árnyai libbennek el ő : „Olyan 
különösek mostan a varjak / bujdosói nyárnak, göndörhajú fáknak, / 
melyek károgva karcolják az eget és a földet, s messze elhúzzák csön-
des szemeinket a kriptás horizont mögé ..." (ua. 3. vers) . S most már 
szinte természetes lesz, hogy ebben az oly nagyon sóvárgott idillben 
a nap a „világ gyújtogatója", amely alkonyatkor „véresen hanyatlik" 
le. Mert ebben a költeményciklusban a költ ő  szeme már szüntelenül a 
horizontot kémleli — vágya: mögéje látni. 

S így kerül végső  fokon a költői alkat expresszivitásra hangolt ter-
mészetének a jellege el őtérbe Bányai Kornél költészetében, hiszen mint 
szimfóniája tanúsíta, mindenekelőtt ezzel kell számolnunk, ha költ ő i-
sége mértékét keressük, s verseinek minden más vonatkozása, s a 
költő  ideológiai állásfogatása is, másodrendűnek bizonyul, amelytől ez 
az expresszivitás sokkal függetlenebb, minta szokványos költ ői kép-
leteknél általában. Elkötelezettje ennek az expresszivitásnak és kiszol-
gáltatottja is, miként azt oly jellemz ően megmutatta a Búzák szüle-
tése és halála című  ciklusa. Ha Bányai Kornél költészetét egy húrúnak, 
zártnak és szűk körűnek érezzük és tudjuk, okát ebben a sajátos rá-
hangoltságban kell keresnünk. Az orosz forradalom felgyúlt világában 
vált költőileg az expresszivitás látnokává, s essék szó lelkesedésr ől és 
elragadtatott tombolásról vagy a lélek kínjairól és csalódásairól, élet-
ről vagy álomról, borzalomról vagy idillr ől, költőileg csupán ezt a fel-
gyúlt expresszivitást tudja kiaknázni, s képteremt ő  fantáziája csupán 
ennek intésére kezd működni. A költő  sorsa így fonбdott a forradalom 
képzetével azonosult expresszivitással elválaszthatatlanul össze, s ennek 
tehertételével, áldásával (de átkával is) egyetemben érkezik haza 1921-
ben. A forradalmak világából egy ellenforradalmi világba, a „magyar 
infernóba". 

5.  

Az élet költője akart lenni Bányai Kornél, e fogalomnak teljes böl-
cseleti-világképi értelmében, még ha költ őileg az expresszió globalitá-
sával vetítette és érzékítette csupán élményét, s a terrrLészet szférájá-
ban tudta csak realizálni azt is, aminek pl. ideológiai volt az indítása. 
Az élet képzete pedig, mint jeleztük már, a forradalom ihletében és 
közvetlen hatása alatt született meg — egy korszakban, amelyben oly 
sok volta halála háta mögött is (id őben és térben) és körülötte 
mindenütt, annak ellenére, hogy fogolyként élte azt a majd négy esz-
tendőt Oroszországban, s ekkoriban keletkezett versei ellentmondá- 
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sokon ihletődtek. De vágy-képzete a valósághoz volt közeled őben —
költészete kivételes pillanataként. 

Nyilván maga is tudta, hazafelé tartva, vágynak és valóságnak oly 
csábító közelségéről kell lemondania. S valóban, szétnézve a magyar 
világban 1921-ben, a vágynak és a valóságnak fájdalmas kett ősségét 
fedezhette fel, s mi több: egymás tagadását konstatálhatta. Tételsze-
rűen méri fel tehát helyzetét és világának koordinátáit illúziótlanul 
húzza meg. Most nem egzaltált, hanem szabatos: 

Kelet bоаsátatt zúgó szépsggekkel zend гülé~sel 
drátok kёzt is nap voltam én erőгslség friss vihar 
s el!hervadok óareg falakkal abrancsalt fejemmel 
megro,n:tva életemz, vert ,miillió'k sia-alirnaival. 

Győ ~zeLmet hindető  zászlóim-i meglfakultak rangydk 
már fáij a fémy s a  szó agyaпnlban m1int femt .kéis forog. 
E;mibervaltam arcá+tlanul 1ekќјгpdösték az ágyúk 

Halottak s,í+k;ja ez: :v ~m szarkafág he,gyeikből róva 
gye+mrába örvqny g ќј szölt гvasi,zmlú népeket. 
Csak s:i.raták voltak itt minden piráféták s hiába 
támadtaik е¢nbert i:nd"гtó hitek és ú,j jelek! . . . 

(Haltak vi,gyáznak) 

és:  

Viгág гba fénylbe tonzn,uló magy s:vran zckogunk ez a Magyar Alfölcí. 

(Vasénekű  testvéreim) 

A költői képzelet azonban új kör befutására készül, s valóban: egy-
más után születnek versek, amelyek a költ ői egzaltáció mindinkább 
felgyorsuló hatásait tükrözik, és lázas sietséggel újra nyílni kezdenek 
az eхрresszió kép-rózsái is. A világ valósága ellen lázad, s nem nehéz 
kihallani költeményeiből az ellene való lázadás hangjait, és szinte lát-
ható, hogyan méri szüntelenül a vágynak és a valóságnak mind mesz-
szebbkerülése folytán keletkezett távolságokat, és érzékelhet ő , hogyan 
azonosít és szembesít. 

Bányai Kornél azonban soha nem volt politikai költ ő , és 1921 után 
sem a valö világ politikai aspektusai tudják lekötni: állásfoglalása 
most is elsőrendűen érzelmi, énekelje bár a tagadás vagy az igenlés 
gesztusait, mint ahogy érzelmi töltet ű  volt a forradalom reflexeként 
született költészete is, és végs ő  soron költői alapállásában éppen ezért 
döntő  változás nem is következett be nyomban, s majd csak 1924-
25-ben keletkezett verseiben érzékelhetjük az elmozdulást, indulatai-
nak csillapodtával. 

Hazatérve tehát, ő , ki a „fáklyás gondolat" énekese volt, s ki Szibé-
riából а  ВйzdК  születése és halála cím ű  szimfóniájával érkezett, csak-
hamar az „élet száműzöttje" életérzésével barátkozhatott, s az „ember 
a világban" relációit mérhette, s ezen az úton haladva a „lét keser ű  
gyökerét" ízlelhette, egészen a „megvadult id ő" lázas képzetéig. Az 
ember istenné válásának motívumai izgattak, s Michelangelóról írott 
versében határozza meg axiómaszer űen tapasztalatait: 
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A lét kelserű  ;gyёkeгébe rágott s daccal tépte szerteszét a k ő  
Iirvgy irháját istent álmodott fanyar szikláik alatt. 
Os átok rontja életiLnik: kit iiistemiért ú ~j emгberért szint kór 

enniészt —  

bitаnig boll7gó emlbertelen marad! .. . 
(NDiahélangelo) 

A változás élménye után kiált és légszomját a maradandóság érzé-
kelése fokozza, s amit „ ős átoknak" nevez itt, egyik kísérlete arra,  
hogy megfogalmazza a nem változónak a benyomását. Versek sorában  
szól az „örök arc" problémájáról — az emberbe kikristályosodott tör-
ténelem látványáról, amelynek nemrégen gyökeres változásait szemlél-
hette Oroszországiban, az Én az egész múlt súlya alatt görnyed:  

Én vagуak az оrök Arc ki ráid bárcnul ¢niiavt а  sárga hold  
éт  vagyok a ,jaj a síráls a fájdalam а  gyötrelem a hörgés 
ember törtemélmvéni keresztülszivárgó örök szenvedés 
és állkanyatok véres legyeizőii nyitódnak . . . 

(бrök arc) 

Az itt megcsendül ő  motívumot mondja aztán tovább, immár József 
Attila Dunánál című  verse ősképeként, hiszen a múltnak az ilyen 
felfogása és élménye szoros kapcsolatban áll a történelmi változás 
problematikájával, annál is inkább, merte motívumnak nem a folyto-
nosságon inszisztálб  mozzanatát emeli ki, hanem tragikumát: 

o imind bennem van ez a sok sok minden amI volt 
a múlt rrninden halála melyet belém gyömöszölt az élet! 
Hailál van bennem éis sok sok ellnniúlásból 
bulkásbál romláisból én vagyok csak ép ,és lázadó! .. . 

(Forgó ég alatt) 

És zárja le Lidérces alkonyat cím ű  versében imigyen: 

điserrvbert rejtő  éag(bie ásító barlang vagyok 
s halottakat idlémne ölelélsшn~k! 

Az élethelyzet tragikumából, amelyet konkrét életkérdései viszony-
latainak nyomán alakított ki (az ország sorsa és helyzete 1921-22-ben, 
a maga egzisztenciájának problematikus volta — ami meg nem oldott-
ságként végigkíséri majd életét), a tragikus életérzés területére lépett 
ezekben a költeményekben. Mára történelem súlyát érz ő  Én felfogása 
az általánosításé volt expresszivitást el őhívó módon, s még inkább a 
tragikus életérzés szféráiba jutunk a „lét keser ű  gyökere" motívuma 
révén, amely költészeténeke pillanatában apokaliptikus képekben nyi-
latkozott meg. „Szörnyű  állkapcsok csattogásait hallom körül s nem 
bontja színeit fölém szivárvány ..." (Mint lepke ősz felé) — futtatja 
meg borzongásból született motívumát, hogy az Űj apokalipszis című  
versében tetőzzék. Odai hangon vészről énekel ebben a versben Bányai 
Kornél, mert a tragikus életérzés kiteljesedett benne, s ott látja magát, 
kit „épnek és lázadónak", majdnem az egyetlen megmaradt embernek 
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tartott, „riasztó látomásokkal" a szemében az ellenséges és borzalmas  

világ kellós közepén:  

Riasztó látoaná ~sok ,nyriizisбgnek fejemben mint sirak fenekén 
a rémült Mérgek mert Jaj önhúsába harapott az ember! 
Mvndem rcnli állt ima шegidőlt arcra fordult! 
Mlindem mi +szép volt ma rettemtő  vigyorgás. 
Mert reng a föld vadul mozgatja embertőit vlis,kető  
viérrell bemocskolt hátát mert eanlbert gyömöszöltek a kráterekbe .. . 

Jajszós szavakkal Imígy kiáltom иilágak roppanását ember 
цΡúhamását a XX. század véntől siikaimlás lépasején! .. . 

Valóságot hallucináló próféta szavait mondja: 

Az embeí-lből r гégem álálkofdó hrlénák bomtalkazmak  
éгs karugnaik !és koinginak é1s egymást verdesik mivndhiába  

а  fölmaga,sl.att üre kapomyák ёs kő  lesz az arаny  . .. 

O  mtnidenütt őis gomoгsцság üvöl:ti orgiáit s ég piros ködébe 
setétem: ,rajizdládnaik az embengyüunöleasel megrakott bitók! 
Mi'e.lyem e,gymáslba rantоttak a föld érigei márnnast minden é'l эt 
csak csomlka иaiskó kliаsépeІt szalma 
é1s mii;n ~dlem ,iиnáidság vilgгat randítő  höngés kánoпrvkadás ! . . . 

S végül rprófétai önmagára mutat, kiben a tragikus életérzés oly fáj-
dalmas módon kiteljesedett: 

fgy áiLink itt kürtös rioigálssal esillagakat sodró alkomyatban 
s mág hideg holdjával halálas régi сsáindást duhaj 
rángáÍssal ropja nap körül a föld pörögve mint az axisб  — 
a isiiket ternérde ~k ég alatt hiába kérdezem: 
rugó ,bölaső  a föld avagy ringó koponsá? 

Nem absztrakt világról énekel Bányai Kórnél, s nem lázálom szülte 
a képeket, miket fest. Versében a valóság nyílik meg, s mutatja rejtett 
arcát, teljesíti ki, mi benne lappang lehet őségként, mert a „megnyíltak 
a dolgok" motívuma most sem veszítette érvényét, de más világot fi-
gyelhet („Nincs eszme többé mely tettre bujtogatna és hol van a vihar 
mely életre gyújtaná a könyvekben korhadó gondolatot?” — kérdezi, 
ennek a „más" világnak a kapacsán), amelynek minden vonatkozásá-
ban a borzalom lapul, és kísértetek rejt őznek. A hétköznapok apoka-
lipszise ez: 

miosoda iszönnyék ezek itt a verejtékes gyárak  

ilajszagort és vasliatot g őzölg:ő  őserid.ő ilben? !  
Miasada гmli+értelket döruglnek a gőzlkalapáaso ►k?  
Vérii}:vke:t ,szívják а  ,szivattyúik fürié ~srzeik sírnak ёв  

csontJ a_etiikba :nyínnak bomyohzlt szerkezetek gyötörnek 
és tоrrpedót ,és ágyút c ~siiszal a iLevegőbem lógó tudamámy. 

jaj fekete praae ~sszi:ó~k marsolnak teanetdk felé már .. . 
(örvény)  
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„Örvény örvény a világ nincs értelme magtalan kaosz ...” — összegez  

ebben a versében, s az öreg Vörösmarty tragikus verseit idéz ő  hangon  
prófétál az embertelen világról, és szavai az intenzitás nagy erejét kap-
ják meg a mélybe szálló figyelem és a magasba emelked ő  hang révén.  
Az egyetemesség expressziójának kép-világában járunk, Bányai Kornél-
nak ezeket a verseit olvasva. A költ ő  a „roppant létezés" látványa  
előtt áll.  

Ha az ember világát a nemlét relációiként fogta fel, s az a gondolat  

foglalkoztatta, hogy élni lehetetlen az ilyen világban, a „roppant lé-
tezés" dimenziói közepette, a természetben otthonára és a lélek hazá-
jára talált. A természet elve ez, a maga létezés-törvényeivel, s nem  

konkrét táj, s nem valami magyarországi Tahiti-sziget a költ őnek fenn-
tartott paradicsomával, ám a költ ő , majd látni fogjuk, elindult ezt is  
keresni, amikor Esztergomtábort elhagyva, a Tiszaföldvár melletti Ho-
mokra költözik. A létezés problémájára keresi ugyanis a feleleteket,  

s nem a maga életének, egzisztenciájának formuláját kutatja versei-
ben. Oroszországban, a fogolytábor körülményei között, tehát alapjá-
ban véve idegenként az orosz világban, a forradalom idején a létezés  

lehetőségének a gondolatát szerezte meg, s a létezés tudatának a bir-
tokában érkezett haza, otthona létezni lehetetlen képzetét alakította  

ki, s ez szabta meg apokaliptikusnak minősített képvilága szervez ő -
dését.  

Holtponthelyzet volt tehát Bányai Kornélé, s mert a forradalom ki-
útja elzárt és lehetetlen volt, a természet kínálta az egyetlen mene-
déket, s költőileg az egyetlen vigaszt, az érzelmi megoldást. A tájhoz  

fordul („s kit új egek alá vetett az embert arató sors — fákban k ő -
ben változatlan arcokban s a sz őlős dombok szelíd hajlásában ön-
magam most újra megtaláltam” — írta), valójában azonban, miként  

verscíme is hirdeti, az „élet gyökerét" keresi, tudata ott akar ottho-
nára lelni. A természetben nyilvánvalóan a létezés elvének oly általá-
nos s megjelenési formáiban oly konkrét vonatkozásai érdekelték, a  

törvények vigasztalták, amelyek a létezésben érvényüket mutatják, s  

a lét elpusztíthatatlanságát példázzák. A „mélyben munkáló er őket"  
ünnepli tehát, vallva, hagy „minden mulandó csak ti vagytok ép s  

belőletek bont ősi láz élőket holtakat":  

Az élét váiltaг lk megszí pül torzul s.zünte'l аn ez így megyén 
örég ikerék külldi sizázadák megfordul éis új arca van 
a percnek is de álla miély a in ~dégy rrviinő  idő  mлunkálkodik 
a mélység hangtalan... 

(Élnek a mélybon .munkáló erőkrő l) 

S kimondva a „röggel egy vagyunk" gondolatát, a megoldást is meg-
találni vélte.  

A természetet kezdi tehát vallatni, s már nem apokalipszise, hanem 
titokzatossága érdekli, s immár nemcsak „rettent ő" a világa szemé-
ben, hanem „csodálatos" is, miközben újra rátalál az ámulatnak arra 
a lehetőségére is, amely a Búzák születése és halála megírásának 
idején ihlette: 
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Néha titdkzаtas ármyélk emészti őrsi lán,gjaii;nk az égen 
asillagdk јлidnz7nak üfstököis hajol ránk 
úorzanlbarz fclihdk legel,észrneik sákszar megvadulnak 
s villámló agyarral lobogó sörérvn уel robogva döngetik 
kék tájait gaz égnek rrvin,t föld meLiét a bőgő  állatok 
ha messzirбl veszélyt: entiberszago ~t ai;pél arrukba a szél. 
MLоsada külöai, s komor lények ezek a fák itt 
hagy tütkalбdznak hagy éiLneik egymásból égibe n őve 
s ujjal Ise bámtаnak ha törzseilkről 
könnyező  ,és jajgató faágat tördelümk! 

(Rettentő  csadálatas világ) 

„A mindenség hatalmas titkait" énekli és „dicséri" tehát, s akad majd  

pillanata, amikor így kiálthat fel elragadtatottan: „Bel őlem nagy pom-
pában mutatkozik a létezés! " (Minden szépségek éneke) .  

A költői Én minta biológiai létezés koronája — íme a távlat, amire  

Bányai Kornél eszmei munkája során talált, s az anyagi világ, amely-
nek költői lehetőségét immár tudatosan vállalni tudta. Az „ember  

szemeiről" énekel, amely belátja-bejárja az anyag biztonságot és bizo-
nyosságot kínáló tájait, s mondhatja:  

az emiberibe sűrített állatók, növények, anyagok, 
éhségek, betegtségek, kívánságak, fá Ј dalrnak 
világítanak felém ezekből a nedves nyílásdklból! .. . 

vagy:  

Bent villog az aigya, csurran a vér, egyarásba fagádzva 
vivnák előttiink rejtelmes harodkat a sejtek... 

(Вnelk az ember szemeiről) 

Bányai Kornél költészetének ez a pontja az, ahol nagy formátumú 
kritikusa, Németh László, az Örök arc cím ű  1927-es kötete kapcsán 
megragadta, s máig is érvényes módon tolmácsolta. Németh László 
Bányai versében a „monista életérzés vallássá költését" figyelte meg, 
s mondta: „Bányai KornéPban az anyag mitológiá j a él. Érzi az ember 
mögött nyújtózó évmilliókat, a porból állatot, állatból embert formáló 
időt. Nem látja szakadéknak a szervest a szervetlent ől, az embert a 
kőtől elválasztó űrt. Sőt testvére minden: fa, k ő , csillag az anyag ro-
hanásában. Amikor a kozmikus er őkkel játszik: »a megbokrosodott 
nappal« , a »futásnak bomlott« éjszakával: tudja, hogy mindez egy 
vele, hisz a nagy hullámzásnak ő  is egy kiszakadt taréja csak..." 
Majd tovább: „Mennyi idegenség közé szakadt az ember, különösen, 
ha a Magyar Infernóba téved! Új apokalipszis, összed őlt társadalom, 
háború, hadifogság! Hol ebben a z űrzavarban a költő  posztja? Az élet 
gyökerében s az ég ostromlétráin ..." 

Az ember és természet relációi ezek, s bennük a költ ői gondolat 
akár meg is nyugodhatna, hiszen mintha a költ ő  hazájára lelne ebben 
a természet jelentette világban. Am e két világnak egyesüléséb ől szü-
lető  eufóriát már csak a szerelem motívumából tudja el őhívni. A for-
radalom idején az eszmei indulat ragadta el, s röpítette a természet 
elragadtatott, eksztázisos szemléletébe, s egzaltáltsága lobogott a vers- 
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ben festett látványban. Most éppen az ellenkez ő  utat járja költ őisége, 
az anyagnak, a biológiai létezésnek a látványa csalja el ő  a gondolati 
izzást, s a szerelem az az egyetlen kohó, melyben ember és természet 
összeforrottságának, mint végs ő  egységnek és totalitásnak, a látványa 
megszülethet: 

O mi ez a hűsítő  láz kéjes borzalom boldog +remegés 
mely seim élet szem halál és mégis mL'ndalkett ő ? ! 
c+ziéttszákadt világok úljra egyasülnek. 
Ő s ellentmandások egy örvénybe d őlnek, 
é+s rn чΡndenütt u~eyanaz a törvény ugyanaz a vágy 
mely pontosan nagy bzonycissággal tetje+sül 
mint a nap fiutása .. . 

Az ember a szerelemben van e költészetben immár, s találkozik az Én  
és a világ síkja benne:  

Ё s egyim:áis  karjaiba hullnak £,s testükön keresztül 
megc+sóikolja egymást gyönyör és fá;jr3alam e+r ő  és győfingeség. 
1Js ott feki.i+szfneak mzttogrnak és sikoltoznak kéjes borzalomban 
összefihajolva éis m ~ indent feledve 
а  láza гsan +sürgölо +до  .asillagc(k alatt 
s amint lihegive gurítjálk а  múltat 
testükre fé!ltő  síтással bor'ítja sziikrázó haját az éj. 

(Ének а  szerelemrőil) 

Mintha József Attila бdájának elragadtatott zengése üzenne ebben a 
versben — a csúcson, ahová Bányai Kornél költ ői egzaltációja még fel 
tudott kapaszkodni. 

Mert itt, ezeket a hangokat el őcsalva állt költészete delel őjén, s 
ekkoriban volt költői magatartása a legihletettebb, tehát költ őileg a 
legproduktívabb is. A „jeleket olvasó" költ ő  volt ekkor, ki azt vallotta, 
hogy „mondjon akárki mást: a világ csupa jel!", és azt hirdette, hogy 
„ami van ez mind csak látomás ...", az expresszív képeket alkotó, ki 
az anyag életének csodáit szemléli, és látványát állítja el ő , és versei 
fragmentumaiban a modern magyar költészet nagy képei közül nem 
egyet teremtett meg. Az Alom című  versében pl. ezt: 

• rnég néztem az e+m гbernyi nagy virágot 
amint vénsizínű  gyűrűvel és sziromlevelekkel 
— minek színe hascnló az emberi b őrihöz — lоrnhán ült a fák közt 
é+s a szaga olyan volt mint a haltaké .. . 

Szubtilis képeket tudott teremteni, a hallucináció beleérz ő  és megidéző  
erejével: 

Már finesztelen vcnult a földön valami  
mi гithagyha áriás virágként mágnelses  

tereik naprendszerek nyitódtak szerteszét  .. . 

(Valami történt)  
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иауу :  

Pe+rzse2 ~ve dobja életaét a rádiiu пn,, dwsaramak  
vendcsne+k, és a porban is e!giész világ van itt!  
A viz virá!gols hóba fagy s metearo!k sötét vasán 
betűzzüik fényszóró egek titkos roivásait .. . 

(Világok hanvlakán) 

Évek és versek gyors egymásutánjában futotta tehát végiga költ ő  
eszmemenetének és költőiségének most felrajzolt gerincét, lobbanás-
sorozatokban, expresszivitása kilövetéseiben, versek vulkán-kúpjaib аn 
mutatta meg költ őisége lehetséges értékeit. Fölöttébb jellemz ő  azon-
ban, és nemcsak Bányai Kornél költ ői erejére, hanem a korra is, 
amelyben élt, hagy sem e magas hőfokon tartani, sem pedig kiteljesí-
teni és általánosabb érvényű  költészetté nemesíteni nem tudta azokat 
a kétségtelen lehet őségeket, amelyeket költészete megszólaltatott. A 
húszas évek derekán egzaltáciái mintha már nem lobognának magasan, 
s a versek szívet dobogtató, képzeletet megindító ka+paszkodói is mint-
ha hiányoznának. A húszas évek második felében már mind ritkábbak 
látomásai, s mind kevesebb költészetében a jelenésesség, a „döbbenet 
sötét jeleinek" költészete. Következésképpen mind kevesebb verseiben 
az ilyen kép: 

Nappal és ép ~ eil csák és sírhalom mlindmegannyi hullám 
í,gy rnnlgatott idáig és meztelen a porban í,gy vagyak 
ridő tlen kiég а  fákkal гmo ~z,gб  viziékkel és az. éggel!  
 cze+meanlben Szaturrпu,sz láingю+ló gyűrűi arany kigyák 
öreig játék diadalmas szé+dül,et.éibe гz wszcan. vлmawm 
g©rdiUlő  vizёklbe rontanak arcomlba hull a húllá..m 
те lу  mindent ta ~pintott és nnn гden tapint ami első : 
fomrá.)s! eső ! eanfber nedve! kёnny! harmat! tengerek!. . . 

(Hullámak lázadása) 

Költőisége lendületes és termékeny, költ őileg is a legfigyelemremél-
tóbb szakasza volt az a pár esztend ő  ott a húszas évek elején, amikor 
fogságából hazatérve, esze és szíve egyaránt lázadóban volt, tehát ami-
kor azt vallotta, hogy „a dühöng ő  dúlást dalolom égen és a földön 
melytől fájdalmasan indul közel és távol és én is olyan vagyok mint 
a csatatér" (A j ának és a rossznak éneke) . E1-elhallgatóban volt az a 
„Végtelenül dúdoló dallam" is, a prófétaságához oly híven simuló sza-
bad vers és zsoltáros melódia is. A forradalom hullámai eddig kí-
sérték, s eddig tudott vívni az ellentmondások egymást keresztez ő  
erői közepette is. Expresszivitásának a korszaka zárult le ekkoriban, 
s egy másik, a magyar költői hagyományokhoz jobban ragaszkodó 
magatartást kezd kialakítania húszas évek második felében. 

6.  

Költősiége nem is magas fennsíkjára értünk verseinek 1924-25 kö-
rül induló periódusában. Képzelete, amely világok hatalmas méretei-
vel is megmérkőzött, most szelídebb, és egyszerűbb örömök után ku- 
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tat, s tájképei, amelyeket ezután rajzol, már nem az e кpresszivitás 
dúlta költői tájról készültek, hanem a valóságosról, s elindul az idill 
után ott, ahol eddig csak az élet csatájának nyomait látta: 

Gombák virulnak nézd amott egy kriistály bontja szét  

pompáját s cifra himlpara rajza n ő  a pilleszárnyra.  
Egy nő  habos kebl&v'el föildre dől éas így csadálja  
forrás vizébe biulQt egekb ől égő  kék szemiét  .. 

(Erdei zsoltár)  

S hiába nyilatkozik még programversekben arról, hogy „határtalanul 
továbbfeszítve önmagunk" akár élni, az idillikus látás, s az élet szen-
vedélyességéről lemondó életérzés kifejezése mind gyakoribb verseiben. 
A magyar költészet szokványos tájai ezek immár: 

Itt élnek a -bánatos гapolyfák gyökerekkel láncolt óriások 
borzong az ég suhognak bwgnaik: jó íze van a földnek 
akáevirágot és kaikukfüvet hurcolt  szájában a szél! .. . 

(Magányos háza mezőben) 

A versek éghajlata, flórája és faunája egyaránt lassan kicserél ődik, 
s a költőt a „távolság hűs fátylában" látjuk, aki immár a „csak élni 
és érezni, hagy mindennel összeforrva minden él ővel egy nagy bolyba 
gyúrva én is itt vagyok" (Pihenés) ,gondolatát hirdeti. Természetesen 
ennek a szelídebb és megbékéltebb költ őiségnek is megvan a maga 
tragikuma, hiszen egy forradalmakon felgyúlt költ őiség utolsó lobba-
násai ezek után már versei. S az idillikusra átalakuló táj motívumai 
mögött nem véletlenül sejlik fel a költőnek az eszmei drámája is, 
amelynek a hiábavalóság, a semmit sem lehet tenni, a változtathatat-
lanság gondolata a rendezője. 1924-ben wgyanis már így énekelt: 

Mit is beisiziéllje!k itt, nem hallja senkisem i,d ő  
hatalanas zúgását, rózsa és hull аszagllyan  
jötteara színekkel s elf гagyiatt fej огnbё1 mind a szín . . . 

(Fekete gyöngyök)  

s még beszédesebben és egyértelm űbben a Testvérem a k őrengetegben 
című  versében így vallott: 

Fejedben széle, gügászi gondolat  
mint miély erdőm vfirág wgy elrothad.  
S kit harcetkon halál nem ért utol —
most elbakol!  

Költészete ezek után ennek a „most elbukol"-nak a stációit rögzíti, 
őszi verseket, emlékező  megidézést revelálókat ír, s barátkozni kezd 
a halál-motívummal is. Еrettség és megbékéltség barnasága és fájdal-
mas ragyogása önti el verseit, s a lélek nagy tüzei helyén szelídebb 
lángok klasszikus ragyagésa csillan meg. Talán legépebb és legtelje-
sebb verseit írja, s expresszivitása is klasszicizmusba megy át, mint 
a Teljes őszi holdban című  versében: 
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Teljes holídban sápadtan hajlik a föld nagy reszketéssel,  

árnyé'kdk éts a fémy csatája dú,l, tüGSkök dalára magzanak  
xniemny rruélyüilő  kely!hlében a asillagdk.  
Felrémlő  dгосmbijaimk сis nd'jében, holdat árasztó őszi estben  
tested aszú borától főlclig mámoros vagydk  .. . 

Hiába ömlik el a verseken a .gondolat, hogy élete „harangvirágok édes 
húnyása. a fűben", s hiába szaporodnak a versek, amelyek ezt az élet-
érzést részletezik, a verseknek az a sora bír különös figyelemmel, 
amely a költőiség tragikus felhangjait aknázza ki, s amelyben egykori 
expresszivitásának r őt fényei is felkísértenek. Ilyenkor egy maradandó, 
a magyar költészetben kés őbb majd felcsendül ő  dallamot szólaltat meg, 
s egy olyan tragikus életérzésnek a kifejezését írja meg, amelyre a 
magyar költészet majd tíz, húsz vagy harminc esztend ő  múltán rezo-
nál egy József Attila, egy Weöres Sándor, Radnóti Miklós vagy Juhász 
Ferenc szavában és versében. Így készül el a Szám űzöttek országútján 
című  verse is, melynek második és harmadik szakasza Radnóti eklo-
gáinak lejtését, nem egy képi megoldását el őlegezi: 

Holtak vagyunk, fellihősen иопиló néma ármyalk, életünk 
csengő  gyűrűliből omolva e 	'1tutnk e vиláiglból 
és úјгга  napra mászturvk, valami egészen új jelenség, 
nini emberek, nem á Іlatok, sem flérbek, fák, fü:vCk, 
akik mind érezlnek és öntu+dattal, bátran teljesitik 
so ~rsuik гttiirvénye гLt  . . . 

Elszállt ,belбliinik a piros láz,, s hogy éltünk., cisak rcingya гink,  
zseыkilkben ,pár hm-dini ,  kwsza sor az egyeblan bi:z.о.nysáig.  
Eim.lketk derengnek m>iint északi fémy, hoigy egykor mi is  
fegyverrel rolhantunk robbanó m ~ ezőiköin. Fejünkben két arc  
világít haloványan: ama halottnak is ~zcnyú zaka'llas arca,  
kinek hósába, mint vajba kés, puihán nyomult vasunfk,  
akit mi tii ~partunik újira porrá s ama réigi, torzulva mоsolygó  
fájdailmas női arc, melyibem tükrбződ~ve lángalt életüinik.  

A „Közelebb a földhöz" gondolata hatalmasodik el gondolatvilágában, 
és élete válsága látható és tüntet ő  jeleként, maga is a természetbe 
költözik Pest és Esztergom világa helyett, Homokra, hagy az életnek 
azt a képletét, amelyet költőileg hiába akart előállítani, az élet prak-
tikus körülményei között megtalálja és megvalósítsa. Problematikus 
volt azonban ez az új s modern Ermenoville ott Tiszaföldvár közelé-
ben, ahol az életb ől kivonuló az életet keresve megtelepedett. Az „em-
bernek és a polgárnak" az ideálja nyilván e természetközelség ű  vi-
szonylatban sem volt megvalósítható, s ez az eszmény, nem véletlenül, 
ebben az időben a magyar költészet el őtt az „elzárt mennyország" 
volt. 

De az idillt sem tudta pártjára csalogatni: költ ői alkata állt ennek 
ellent, a „látás" tragikus jellege tiltakozott. Mert a földhöz közelebb, 
az eszmék és a vágyak, tehát az apokaliptikus életérzés köréb ől ki-
lépve, az alvó falvakat kényszerült felfedezni („Csontszer űen és moz-
dulatlanul alusznak .a falvak, embertelen és céltalan, halottak talányos 
mosolyával minta kopár hold rozsdás behorpadt sarlöja mely a ném а  
torony hegyéről lassan a fűbe hull...), elsüllyedt tájakat szemlélni 
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(„Táj k feküsznek föld alatta mélyben, csöndjükb ől virágok éneke  
lobban. бs illatokat újráz a pillanat, s ó ember, színesül földet ölel ő  
karomban") , s a délibábra azt mondani : „egy őrült játszik itt". „Kivül  
nyugalom bévül mély ,gyötrelem" ez a világ, a látszatok ellenében a  
síré (miként az Alföldr ől írott versekben hirdeti), s a halott világ  

képzetébe a halál felé siető  ember merengő  búcsúszava is belefonódik.  
Aztán megszólal az emlékez őnek a nosztalgiája is, és nemcsak a szül ő -
föld tájai, hanem Szibériai térségei után is, az volt az élet majdnem  

egyértelmű  felfogásában.  
„Önnön száműzetésének" nevezi a homoki életet, s szinte már utolsó  

üzeneteként magános Еnjét festi, rátálálva magatartása és életérzése  

valódi gyökereire is benne. Galambtanya cím ű  versében olvashatjuk:  

Magam va-gyoik, s viilágdk 
hnx1ásán álmléLkodva 
tágnxlt szemёkke2 rné гzerk 
а  füstёlgő  habokba, 
amik egymá ~st tdparva 
gördülnek tova mint sir-
halmok a temetőibcn . . . 

Az expresszió hatalmas s imaginárius körei után így jutottunk el az 
utolsó versek kis sugarú, töményebb világába, kiúttalanságba, amely-
nek a távolában a halál várta a költ őt, ki az életre esküvés szent lázá-
ban indult egykor. 

7.  

Nem a megvalósulások, hanem a lehet őségek költészete volt tehát 
Bányai Kornélé, s valódi értékeit kutatva nyilván nem pusztán a meg-
valósulások költőre mutató vonatkozásainál kell megállapodnunk. Egy-
hangú és monoton, változatok nélküli a költészete — mondja a szigo-
rúbb kritikai szemlélet. „Egy szakadatlan monoton hullámzás ez a 
kötet” — írta Németh László az Örök arcról, s teszi fel a kérdést: 
„miért van minden versnek más címe" ebben a könyvben. Nem volt 
teljes költészet az övé, ám intenzitása tagadhatatlan, fragmentumai-
ban is oly erő  mutatkozik meg, mely méltó egy Berzsenyi vagy egy  

Vörösmarty költ őiségéhez is.  
Jelentőségét és vers-kezdeményeit a magyar költészettanok máig sem  

mérték fel, mint ahogy a magyar szabad vers és költ ői látás történe-
tében sincs kijelölve a helye. S nem kamatoztatta az irodalom-történeti  

szemlélet azokat a kétségtelen elméleti tapasztalatokat sem, amelye-
ket Bányai Kornél költészete kínál irodalom és forradalom, költ ői lá-
tás és forradalmi gondolat összefüggéseinek és kapcsolatainak vizsgá-
latában, holott Bányai Kornél expresszivitása, életérzése és költ ői esz-
közei a tanulságok sokaságát kínálják éppen ebből a szempontból. S  
ha van magyar költő , kinek életművéna forradalom ihletése mély nyo-
mott hagyott, Bányai Kornélé ilyen. Oly végzetesen befolyásolta alaku-
lását, mint József Attiláét azokban az években, amikor Bányai 
Kornél mára homoki „természet" ölén próbálta sebeit gyógyítani. A 
maga szerényebb tehetségével azonban a modern magyar költészet 
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elődje is: József Attilának éppen úgy a hagyományát jelentik versei 
(József Attilára emlékeztet ő  megoldásairól akár külön tanulmány is 
szólhatna), mint Weöres Sándornak vagy Juhász Ferencnek. Tehát a 
vizionárius, kozniikus ihletésű  magyar költészetnek a körében kell 
helyét kijelölnünk, még akkor is, ha csupán kevés teljes versére és 
sok részletére, egy-két versszaknyi megoldásaira hivatkozhatunk 
csupán. 
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